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Desde recién nacido
hasta 25 kg

**Si tienes duda de la instalació
revisa nuestro manual en vídeo

*Las imágenes son ilustrativas y pueden variar de forma y color





 BIENVENIDO
¡Gracias por su compra!

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE USO

El autoasiento BARI, puede utilizarse a 
contramarcha para el GRUPO 0+ 
(desde recién nacido hasta 13 kg).

Y puede utilizarse a favor de la marcha 
para el Grupo I (desde 9 kg hasta 18 kg) 
y para el Grupo II (desde 15 kg hasta   
25 kg).

Este producto ha sido probado bajo la 
norma europea de seguridad (ECE R 
44/04) y es compatible para usarse 
con infantes desde recién nacidos 
hasta los 25 kg, Grupo 0+, I y II.

La correcta instalación del autoasiento  
estará determinada si en el manual   
del usuario del automóvil se declara 
que el vehículo es compatible con 
autoasientos para el Grupo 0+, I y II.

¡ATENCIÓN!
IMPORTANTE LEER CON ATENCIÓN Y GUARDAR PARA 

FUTURAS CONSULTAS

NO use este autoasiento en el asiento delantero de su 
vehículo equipado con bolsas de aire. Las bolsas de 
aire pueden causar la muerte o lesiones graves a los 
niños menores de 12 años.

El uso regular de autoasientos como éste, pueden 
salvar vidas y prevenir lesiones graves en accidentes 
de tránsito.

Siga todas las instrucciones del manual para que el 
niño tenga la mayor protección posible en caso de 
accidentes.

El autoasiento será apto para el vehículo solamente si 
este último cuenta con cinturón de seguridad retráctil 
de tres puntos aprobado de acuerdo a la norma 
UN/ECE No. 16 o con normas equivalentes.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea cuidadosamente todas las instrucciones
• La correcta instalación del cinturón de seguridad a través de las guías azules y rojas entre

el armazón y la base del autoasiento es de importancia vital para la seguridad del infante.
Las guías azules son para el GRUPO 0+  y las rojas para los GRUPOS I y II.
Conserve este manual para referencias futuras; en caso de dudas, consulte al fabricante.

Nunca deje al niño desatendido en el coche.

ATENCIÓN: En caso que el autoasiento haya sido sometido a un esfuerzo o accidente,  
sustitúyalo inmediatamente.

• Coloque e instale correctamente los elementos rígidos y las partes de plástico del
autoasiento para que, durante su uso, no queden atrapados por un asiento móvil o una
puerta del vehículo.

• Nunca realice modificación o adición alguna en el autoasiento.

• Por tratarse de un elemento de seguridad, nunca adquiera un producto usado,
principalmente por no ser conocidos los esfuerzos a que el producto fue sometido
anteriormente. No retire las etiquetas de seguridad del autoasiento.

• Nunca deje equipajes u otros objetos que puedan causar lesiones cerca del niño.

• No use el autoasiento si ha pasado por un accidente.

• Nunca deje al niño en el autoasiento, sin la debida supervisión de un adulto.

• Uno de los grandes objetivos de los autoasientos es evitar al máximo que el cuerpo del niño 
sufra movimiento. De esta forma, antes de salir en el vehículo, asegúrese que el autoasiento 
esté bien firme en el asiento trasero, y que el sistema de seguridad del mismo esté 
debidamente ajustado al niño.

• Las almohadillas del arnés son importantes para la seguridad del niño, por lo que deberá 
usarlas en todo momento.

• Es necesario abrochar bien el cinturón de seguridad que sujeta el autoasiento al vehículo.

• Es necesario ajustar todas las tiras del autoasiento para sujetar al niño de acuerdo con sus 
características biométricas. No deje las tiras torcidas.

• Es importante cerciorarse que las bandas inferiores del cinturón estén siendo utilizadas en la 
región pélvica.

PRECAUCIÓN: No utilice el autoasiento en asientos equipados con bolsas de aire.                                         
Si no hay opción, desactive la bolsa de aire.

• Las partes móviles del autoasiento no deben ser lubricadas de ninguna forma. No debe usar el 
asiento sin la funda original pues la misma contribuye a la seguridad del ocupante.

• El autoasiento debe fijarse con el cinturón de seguridad incluso cuando no esté en uso pues 
podría lastimar a otro pasajero en el automóvil al frenar de manera inesperada.

• Asegúrese que el asiento del automóvil no esté dañado debido a equipajes pesados, asientos 
de automóvil ajustables o por azotar la puerta, etc.

• Al exponer al sol, las partes plásticas y metálicas estarán calientes. Cubra el autoasiento con 
una manta para evitar quemaduras en su pequeño.

• Se recomienda que en viajes largos, tome descansos pequeños para que el infante pueda 
relajarse.

Cinturón del automóvil

• El autoasiento para el infante deberá usarse con un cinturón de seguridad de tres puntos.

• Bajo NINGUNA CIRCUNSTANCIA deberá usarse con un cinturón de seguridad de dos puntos.
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PARTES DEL AUTOASIENTO
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Al instalar el autoasiento asegúrese que el respaldo del vehículo esté en posición vertical.
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1. Guía para instalación de GRUPO II

2. Funda de tela

3. Carcasa plástica

4. Orificio para cinturón de seguridad

5. Base

6. Palanca de reclinado

7. Gancho metálico de guía para GRUPO 0+

8. Guía del cinturón de regazo

9. Dispositivo de tensionado del cinturón

10. Eje del dispositivo de tensionado

11. Dispositivo de inmovilización

12. Eje de bloqueo inferior

13. Eje de bloqueo superior

14. Hebilla conectora del arnés de hombros

15. Ganchillos azules de guía para GRUPO 0+



PARTES DEL AUTOASIENTO

16. Almohadilla de cabecera

17. Almohadilla de arnés de hombros

18. Arnés de hombros

19. Almohadilla reductora del asiento

20. Funda del ajustador

21. Cinta de ajuste

22. Manija de posiciones

23. Dispositivos de ajuste

24. Protector de la hebilla

25. Hebilla central

26. Orificios de ajuste para los cinturones
de hombros

27. Sujetadores del arnés

28. Orificios de los sujetadores del arnés

29. Clip de la hebilla

30. Orificio de la hebilla
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CERTIFICACIÓN Y ADVERTENCIAS

El autoasiento BARI, 
está certificado como 
un autoasiento de 
seguridad para 
infantes que se 
instala en un vehículo.

Probado de acuerdo 
a la ECE R 44/04

NO use el producto en 
un asiento con bolsa 
de aire frontal.

Si el autoasiento  es 
golpeado con una 
bolsa de aire, puede 
causar severos daños 
al infante, incluso
la muerte.

NO use el autoasiento 
con un cinturón de 
seguridad de dos 
puntos.

Debe ser colocado 
con un cinturón de 
seguridad de tres 
puntos.



USO EN EL VEHÍCULO

Instalación correcta

Instalación incorrecta

Usted puede usar el autoasiento de las siguientes maneras:

A favor de la marcha
En un asiento a contramarcha 

Con cinturón de seguridad de dos puntos

Con cinturón de seguridad de tres puntos

En un asiento frontal

En los asientos traseros más externos

En los asientos traseros del centro
(como muestra la imagen)    

SÍ
NO
NO

SÍ

SÍ

SÍ

El uso del cinturón de seguridad de dos puntos 
incrementa sustancialmente el riesgo de daños graves 

al infante en caso de accidentes.

El cinturón  de seguridad debe estar aprobado por
la ECE R16 o una norma equivalente.

No use el autoasiento en un asiento
con bolsa de aire frontal

Puede ser usado si el vehículo está equipado con 
cinturón de seguridad de tres puntos.

SÍ



CÓMO ASEGURAR AL NIÑO
USANDO LA ALMOHADILLA REDUCTORA DEL BEBÉ

Este inserto de almohadilla, le da al bebé el soporte necesario
mientras todavía es pequeño. Se usa para proveer confort extra.

ATENCIÓN
Use este inserto-almohadilla mientras
el bebé aún pese menos de 9 kg.

SIEMPRE asegure al bebé en el autoasiento usando el arnés.

NUNCA deje al niño solo en el autoasiento en superficies elevadas
como mesas, cambiadores de pañal, etc.

NUNCA deje que las correas del autoasiento queden atrapadas
en partes móviles (escaleras y puertas eléctricas, elevadores, etc.)

Las partes plásticas y metálicas del autoasiento pueden calentarse
bajo el sol y quemar al pequeño.

El infante deberá ir en una posición semi-reclinada en el automóvil. Aún así, saque al niño del 
autoasiento tan seguido como le sea posible para que su columna vertebral pueda descansar.

Se recomiendan pausas continuas en viajes largos con este propósito.



• Coloque el autoasiento en la posición más reclinada. (FIG 2)

• Saque del asiento el eje de bloqueo inferior y devuelva el asiento a la posición más erguida. 
(FIG. 3)

• Desconecte los arneses de hombros y de las almohadillas de la hebilla conectora del arnés 
de hombros. (FIG. 4)

• Retire los arneses y almohadillas de hombros pasándolos a través de la carcasa y funda de 
tela; y colóquelos a la altura adecuada pasándolos por el orificio correspondiente de la 
carcasa y funda de tela. (FIG. 5)

• No olvide colocar los cinturones del arnés a través de las almohadillas de los hombros y 
vuelva a sujetarlas a la hebilla conectora del arnés de hombros. (FIG. 6)

• Asegúrese que la hebilla quede fija para evitar que las cintas del arnés se tuerzan.

• Devuelva la carcasa del asiento a su respaldo y vuelva a colocar el eje de bloqueo inferior en 
el asiento. (FIG. 7)

CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

POSICIONES DE RECLINADO DEL AUTOASIENTO
El autoasiento puede ser usado en 5 posiciones de reclinado.

• Jale la manija de ajuste de posiciones que se encuentra debajo del asiento hacia usted
(FIG. 1) y empuje el respaldo para reclinar el asiento (FIG. 2). La posición elegida, estará fija
cuando escuche el “click”. Suelte la manija y compruebe que el autoasiento está fijo.

1 2

CÓMO AJUSTAR LA ALTURA DEL ARNÉS DE 5 PUNTOS

• La altura correcta del arnés de hombros es aquella en donde las cintas desaparecen en el 
armazón ligeramente sobre el hombro del niño.

• Asegúrese que las cintas se acomodan de manera correcta en los hombros de su pequeño.

• Los arneses de los hombros pueden ser colocados en cuatro alturas distintas. Si los 
hombros del niño están entre dos pares de orificios, use los más altos.

• Afloje los arneses del hombro presionando el botón de liberado y jalando las cintas tanto 
como pueda. NO jale las amohadillas del arnés. (FIG. 1)
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como pueda. NO jale las amohadillas del arnés. (FIG. 1)



• Coloque el autoasiento en la posición más reclinada. (FIG 2)

• Saque del asiento el eje de bloqueo inferior y devuelva el asiento a la posición más erguida. 
(FIG. 3)

• Desconecte los arneses de hombros y de las almohadillas de la hebilla conectora del arnés 
de hombros. (FIG. 4)

• Retire los arneses y almohadillas de hombros pasándolos a través de la carcasa y funda de 
tela; y colóquelos a la altura adecuada pasándolos por el orificio correspondiente de la 
carcasa y funda de tela. (FIG. 5)

• No olvide colocar los cinturones del arnés a través de las almohadillas de los hombros y 
vuelva a sujetarlas a la hebilla conectora del arnés de hombros. (FIG. 6)

• Asegúrese que la hebilla quede fija para evitar que las cintas del arnés se tuerzan.

• Devuelva la carcasa del asiento a su respaldo y vuelva a colocar el eje de bloqueo inferior en 
el asiento. (FIG. 7)

CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

3 4 5

6 7

CÓMO AJUSTAR LA ALTURA DEL ARNÉS DE 5 PUNTOS

• La altura correcta del arnés de hombros es aquella en donde las cintas desaparecen en el 
armazón ligeramente sobre el hombro del niño.

• Asegúrese que las cintas se acomodan de manera correcta en los hombros de su pequeño.

• Los arneses de los hombros pueden ser colocados en cuatro alturas distintas. Si los 
hombros del niño están entre dos pares de orificios, use los más altos.

• Afloje los arneses del hombro presionando el botón de liberado y jalando las cintas tanto 
como pueda. NO jale las amohadillas del arnés. (FIG. 1)



CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

CÓMO ASEGURAR AL NIÑO USANDO EL ARNÉS DE 5 PUNTOS

• Afloje los arneses de hombros tanto como pueda, presionando el botón del dispositivo de
ajuste y jalando tanto como pueda. No jale las almohadillas de hombros. (FIG. 8)

• Abra la hebilla central, ajuste los arneses de cintura de ambos lados. (FIG. 9)

• Coloque de una manera cómoda al pequeño contra el respaldo y asegúrese que no hay
juguetes u otro tipo de objetos duros que puedan lastimarlo. (FIG. 10)

• Deslice juntas las lengüetas laterales del arnés e insértelas en la hebilla hasta escuchar
“click”. (FIGS. 11 y 12)

• Ajuste los arneses hasta que queden ajustados.

• No deje que las cintas queden torcidas.

• No intercambie las cintas del arnés de hombros.



CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

8 9 10

11 12



CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

CÓMO ASEGURAR EL ARNÉS

• Presione el botón del dispositivo de ajuste.

• Jale la cinta central hacia usted.

• Deje un espacio de un dedo entre el
pecho del niño y el arnés.

• El extremo de la correa, no deberá colgar
fuera del autoasiento (especialmente
fuera del automóvil).

LISTA DE COMPROBACIÓN PARA ASEGURAR 
QUE EL PEQUEÑO TIENE COLOCADO 

CORRECTAMENTE EL
CINTURÓN DE SEGURIDAD.

Las cintas de los hombros sean 
cómodas para el niño, pero que estén 
firmes alrededor de sus hombros.

Las cintas del hombro estén a la altura 
correcta y que no estén torcidas. 

Las lengüetas de la hebilla estén bien 
colocadas en la hebilla del arnés.

El cinturón de seguridad del automóvil 
pase por las guías adecuadas sin 
torcerse.



CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

CÓMO REMOVER EL INSERTO DE ALMOHADILLAS HugMe PARA NIÑOS DE MÁS DE 5.5 KG

El inserto de almohadillas HugMe, no es compatible con infantes que pesen más de 5.5 kg.
Cuando el niño alcance ese peso, se deberá remover el inserto.

¡TIP!

El inserto HugMe, puede ser usado
sin relleno para niños de más de 5.5 kg; 
deberá remover la esponja del 
compartimento en el respaldo.



INSTALACIÓN EN EL VEHÍCULO

ATENCIÓN:
 Nunca deje al niño desatendido en el autoasiento
dentro del vehículo

En caso de una parada de emergencia, o un accidente de automóvil, las personas u objetos que 
no estén aseguradas pueden causar daño a otros ocupantes. Por favor, revise siempre que:

El respaldo de los asientos en el vehículo estén bloqueados.

Todos los objetos pesados o punzocortantes estén asegurados o fuera del alcance.

Todas las personas en el vehículo tengan puesto el cinturón de seguridad.

El autoasiento esté correctamente asegurado al asiento, incluso cuando el mismo
no tenga ocupante.

Para proteger su vehículo: 
Algunos automóviles tienen materiales delicados en los asientos como terciopelo o piel que 
pueden marcarse al colocar un autoasiento. Esto puede evitarse si se pone una manta o toalla 
debajo del autoasiento.



INSTALACIÓN EN EL VEHÍCULO

IMPORTANTE:
 Coloque el autoasiento SIEMPRE A CONTRAMARCHA
hasta que el niño pese más de 9 kg.

INSTALACIÓN PARA EL GRUPO 0+  (desde recién nacidos y hasta 13kg)

Cómo colocar el autoasiento a contramarcha en el vehículo:

• Jale hacia afuera la base
que se encuentra debajo de
la estructura del autoasiento
de modo que incline todo el
autoasiento. (FIG. 13)

• Jale la palanca de reclinado
para liberar el asiento a la
5ta. posición de reclinado.
(FIG. 14)

13 14



INSTALACIÓN EN EL VEHÍCULO

• Jale todo el cinturón de seguridad del vehículo y ajústelo en la hebilla del automóvil.
(FIG. 15)

• Coloque el cinturón del regazo debajo de la base del autoasiento a través de los ganchillos
metálicos de guía para el GRUPO 0+ (FIG. 16). El cinturón superior páselo por las guías azules
del respaldo del autoasiento. (FIG. 17)

El autoasiento puede experimentar un poco de movimiento debido al cinturón de seguridad 
retráctil. En una parada de emergencia o choque, el seguro del cinturón se activará evitando   
el movimiento hacia el frente. 

15 16 17

INSTALACIÓN PARA EL GRUPO I  (infantes que pesen entre 9kg y hasta 18kg)

• Ajuste el autoasiento a la posición de dormir. (FIG. 14)

• Retire el eje inferior del autoasiento y empuje el asiento separándolo del respaldo. (FIG. 18)

• Instale el cinturón de seguridad del vehículo entre el respaldo y el asiento. (FIG. 19)

• Abra el dispositivo de tensionado y el dispositivo de inmovilización. (FIG. 20)

• Ponga el cinturón de seguridad dentro del dispositivo de tensionado pasando por las guías 
rojas plásticas y dentro del dispositivo de inmovilización (derecho o izquierdo según 
corresponda al extremo del automóvil donde está colocado el autoasiento). (FIG. 21)                  
El dispositivo de tensionado abre jalando el eje que se encuentra en su centro.

• Cierre sobre el cinturón el dispositivo de tensionado y el dispositivo de inmovilización.                
El arreglo debe quedar como muestra la FIG. 22.

• Asegúrese que el eje del dispositivo de tensionado se encuentre exactamente en su ranura 
y pueda escuchar un click. (FIG. 23)



INSTALACIÓN EN EL VEHÍCULO

INSTALACIÓN PARA EL GRUPO I  (infantes que pesen entre 9kg y hasta 18kg)

• Ajuste el autoasiento a la posición de dormir. (FIG. 14)

• Retire el eje inferior del autoasiento y empuje el asiento separándolo del respaldo. (FIG. 18)

• Instale el cinturón de seguridad del vehículo entre el respaldo y el asiento. (FIG. 19)

• Abra el dispositivo de tensionado y el dispositivo de inmovilización. (FIG. 20)

18 19 20

• Ponga el cinturón de seguridad dentro del dispositivo de tensionado pasando por las guías 
rojas plásticas y dentro del dispositivo de inmovilización (derecho o izquierdo según 
corresponda al extremo del automóvil donde está colocado el autoasiento). (FIG. 21)                  
El dispositivo de tensionado abre jalando el eje que se encuentra en su centro.

• Cierre sobre el cinturón el dispositivo de tensionado y el dispositivo de inmovilización.                
El arreglo debe quedar como muestra la FIG. 22.

• Asegúrese que el eje del dispositivo de tensionado se encuentre exactamente en su ranura 
y pueda escuchar un click. (FIG. 23)



INSTALACIÓN EN EL VEHÍCULO

21 22 23

INSTALACIÓN PARA EL GRUPO I  (infantes que pesen entre 9kg y hasta 18kg)

• Ajuste el autoasiento a la posición de dormir. (FIG. 14)

• Retire el eje inferior del autoasiento y empuje el asiento separándolo del respaldo. (FIG. 18)

• Instale el cinturón de seguridad del vehículo entre el respaldo y el asiento. (FIG. 19)

• Abra el dispositivo de tensionado y el dispositivo de inmovilización. (FIG. 20)

• Ponga el cinturón de seguridad dentro del dispositivo de tensionado pasando por las guías
rojas plásticas y dentro del dispositivo de inmovilización (derecho o izquierdo según
corresponda al extremo del automóvil donde está colocado el autoasiento). (FIG. 21)
El dispositivo de tensionado abre jalando el eje que se encuentra en su centro.

• Cierre sobre el cinturón el dispositivo de tensionado y el dispositivo de inmovilización.
El arreglo debe quedar como muestra la FIG. 22.

• Asegúrese que el eje del dispositivo de tensionado se encuentre exactamente en su ranura
y pueda escuchar un click. (FIG. 23)



INSTALACIÓN PARA EL GRUPO I  (infantes que pesen entre 9kg y hasta 18kg)

• Ajuste el autoasiento a la posición de dormir. (FIG. 14)

• Retire el eje inferior del autoasiento y empuje el asiento separándolo del respaldo. (FIG. 18)

• Instale el cinturón de seguridad del vehículo entre el respaldo y el asiento. (FIG. 19)

• Abra el dispositivo de tensionado y el dispositivo de inmovilización. (FIG. 20)

INSTALACIÓN EN EL VEHÍCULO

• Ponga el asiento nuevamente sobre el respaldo. (FIG. 24)

• Coloque el eje superior metálico, dejando que el cinturón corra entre el eje y el respaldo
plástico. (FIG. 25)

• Asegure el eje superior. (FIG. 26)

24 25 26  

• Ponga el cinturón de seguridad dentro del dispositivo de tensionado pasando por las guías 
rojas plásticas y dentro del dispositivo de inmovilización (derecho o izquierdo según 
corresponda al extremo del automóvil donde está colocado el autoasiento). (FIG. 21)                  
El dispositivo de tensionado abre jalando el eje que se encuentra en su centro.

• Cierre sobre el cinturón el dispositivo de tensionado y el dispositivo de inmovilización.                
El arreglo debe quedar como muestra la FIG. 22.

• Asegúrese que el eje del dispositivo de tensionado se encuentre exactamente en su ranura 
y pueda escuchar un click. (FIG. 23)



27 28 29

INSTALACIÓN EN EL VEHÍCULO

INSTALACIÓN PARA EL GRUPO II  (infantes que pesen entre 15kg hasta 25kg)

• Antes de instalar el autoasiento, quite el arnés de sujeción de 5 puntos del autoasiento; (vea
“Cómo remover el arnés de cinco puntos y la funda de tela”), incluyendo las almohadillas de
hombros, la hebilla y la funda de la hebilla de la entrepierna). Deje la funda de tela. (FIG. 27)

• Ponga al niño dentro del autoasiento. Pase el cinturón de seguridad del vehículo por los hombros 
del niño y la hebilla por el orificio en la orilla del fondo del asiento. Cuide que no se tuerza. (FIG. 28)

• Conecte el cinturón con la hebilla del vehículo (FIG. 29). Coloque el cinturón de regazo a
través de la guía roja plástica que se encuentra en la parte superior, cuide que el cinturón
de seguridad no se tuerza.

Asegúrese que el arnés se encuentre ajustado para 
que la pelvis esté bien afianzada al autoasiento.



INSTRUCCIONES DE CUIDADO

30 31 32

Cómo remover el arnés de 5 puntos y la funda de tela.

• Afloje los clips de la funda de tela y jale las placas del arnés y hebilla central a través de sus
orificios. (FIGS. 30 y 31)

• Retire la funda de tela. No remueva la espuma de la carcasa. (FIG. 32)



INSTRUCCIONES DE CUIDADO

Cómo volver a colocar el arnés de 5 puntos y la funda de tela

• Después del lavado, coloque la funda sobre la carcasa plástica y ajuste los clips. (FIG. 33)

• Introduzca las placas de las cintas del arnés por las ranuras en el asiento y respaldo de la
carcasa. (FIG. 34)

• Introduzca la placa de la hebilla central en su orificio en la carcasa del asiento.
Jale para comprobar el ajuste. (FIG. 35)

• Pase las cintas de hombros a través de las almohadillas de hombro por las ranuras de la
funda de tela y carcasa. (FIG. 36)

• Fije los cinturones de hombro a la hebilla conectora del arnés de hombros. Asegúrese que la
costura en los extremos de la banda y el yugo empatan con la carcasa; si este no es el caso,
los cinturones están doblados y debe acomodarlos. (FIGS. 36 y 37)

• Abroche el arnés a la hebilla central y termine de fijar la funda de tela. (FIGS. 37 y 38)



INSTRUCCIONES DE CUIDADO

33 34 35

36 37 38  



Limpieza del autoasiento

El autoasiento no debe ser usado sin la funda de tela. Por favor, asegúrese de usar solo las fundas 
del autoasiento original pues son importantes para el correcto funcionamiento del mismo.

La funda de tela: 

• Lave el acolchado del autoasiento a mano o
en lavadora por separado con agua fría (30ºC)
y jabón suave, ciclo para ropa delicada. No usar
blanqueador que contenga cloro. No exprimir.
Secar colgado a la sombra. No planchar.

• Usar temperaturas de lavado de más de 30ºC
puede ocasionar decoloración. Usar secadora
eléctrica puede separar la tela del acolchado.

• Las piezas de plástico se pueden limpiar con
agua y jabón. No utilice productos de limpieza
abrasivos (tales como solventes).

• El arnés se puede retirar y lavarse en agua
tibia y jabón.

INSTRUCCIONES DE CUIDADO

¡PRECAUCIÓN!
Nunca retire las lengüetas de la hebilla de 
las correas. No lave la espuma HugMe. 

Basta con limpiarla con un paño húmedo 
y secarla a temperatura ambiente.
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